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Mwu BAsiuHi 3a BUGip Hawoi npoaykKuii.

Lls iHCTpyKUis 3 BUKOPUCTaAHHSA MICTUTb BaXNUBY iHpopmaLlito 3 TexHikn 6e3nekn Ta
BKa3iBKM 3 eKcnnyaTtawii Ta TEXHIYHOro o6cnyroByBaHHS npunaay.

O60B'A3K0BO 3HAMAITbL Yac, LWo6 03HANOMUTUCS 3 IHCTPYKLIO 3 BUKOPUCTaHHS nepes,
novaTkom ekcnnyaTtauii npunagy. 36epiranTte ii ANS NOAaNbLIOrO BUKOPUCTAHHS.
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. IHCTPYKL|II 3 TEXHIKU BE3MNEKU

[Nepen BUKOPUCTAHHAM yBa)XXHO npoyMTanTe BCi
BKasiBKu1. 36epirante iHCTPYKLUiO B A4OCTYNHOMY OS5
Bac MicLi Ans noganbLloro BAKOPUCTaHHSA.

[1aHe KepiBHULUTBO po3pobneHo Ans AeKinbKoX
Moferneun, ToMy uen npunag Moxe He MaTtu BCiX
XapaKkTePUCTUK, ONMNCAHNX Y HbOMY. 3 LET NPUYMHN,
YUTaKYN KEPIBHULTBO KOpMUCTyBaya 0cobnmBo
BaXNMBO 3BepTaTu yBary Ha umdppu.

1.1 3ArANbHI NONEPEAXEHHA 3 TEXHIKU BE3NEKU

[Mpunag Mmoxe BUKOPUCTOBYBATUCH OiTbMU Bif, 8
POKiB, @ TaKOXX ocobamu 3 0OMEXEHUMUN DIZUYHUMMU,
CEHCOPHMMM Y1 PO3YMOBUMU MOXITMBOCTAMM, abo
ocobamu 6e3 4OCTaTHLOro 4OCBIAY YM 3HAHb Mig
Harnagom Ta nonepeaHbo nonepeamvBLLn X NPo
Hebe3rnekKy, SiKy MOXe BUKINKaTKU HenpaBuibHe
BUKOPUCTaHHA npunagy. He cnig [o3BondaTm

AiTAM rpatuck 3 npunagom. Yucrtka 1a TexHiyHe
obcnyroByBaHHA npuniagy He MoXe BUKOHYBaTUCh
AitbMmu 6e3 Harnagy.

A NONEPEMXEHHS: Min yac BukopucTaHHs
npunag Ta noro pobodi enneMeHTn HarpiBarTbCs.
[MnbHYMTE 3a TUM, WOO6 YHUKHYTKN BeanocepeHbLOoro
KOHTaKTy 3 rapa4nmMmn noBepxHsMKU. 3a BiACYTHOCTI
MO>XIMBOCTI MNOCTIMHOIO CNOCTEPEXEHHS 3a AiTbMU,
obepirante giten oo 8 pokiB Big 4OCTyny 4O npunaay.
/\ A\ NONEPEMKXEHHSA: Puank noxexi: He
30epirante npeaMeTn Ha BapuIibHi NOBEPXHI.

AA NMOMNEPEOXEHHA: Akwo noBepxHa nintu mae
TPILLMHY, BUMKHITb Npunag anst YHUKHEHHSA PU3UKY
YpaXXeHHs1 eNneKTPUYHUM CTPYMOM.

He ekcnnyatynte npunag 3a 40NOMOror
30BHILLHLOrO TanmMepa 4acy, abo cmMctemu
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AVCTaHLINHOIO KepyBaHHS.

[Mig yac poboTn npunaay, BiH HarpiBaeTbCS.
[MunbHYWTE 3a TUM, WOO YHUKHYTU
BGeanocepegHbLOro KOHTaKTy 3 HarpiBasibHUMMU
efieMeHTaMmn QyxoBol wadwu.

[ig yac poboTK Npunagy pPyykn TakoX MOXYTb
LLUBMOKO HarpiBaTUCh.

[15 YUCTKM CKNAHUX YU iHLLMX NOBEPXOHb AYyXOBOI
Lan He BUKOPUCTOBYMTE XKOPCTKNX abpasnBHUX
3acobiB YM opoTsAHNX ry6oK. BOHM MOXYTb
nogpsinaTi NOBEPXHi, LLO MOXe NpU3BeCTn 40
PYMHYBaHHS CKNa ABEPUAT YN NOBEPXOHb.

He BukopmnctoBynTe Naposi 3acobu Ans YNLLEHHS
npunagy.

/\ A\ NONEPEMKEHHS: Mepen 3amiHOK NaMmoyky
nepekoHanTecCh, Lo npunag BUKNKYEHUN ons
YHUKHEHHS PU3UNKY YPaXKEHHSA €NTEKTPUYHMUM CTPYMOM.

/\ OBEPEXHO: [ig yac rotyBaHHS poboyi enemMeHTu
HarpiBatoTbcA. Iig yac poboTtn npunagy obepirante
MarieHbKUX OiTen Big OOCTYNy A0 HbOro.

Baw npunag BUrotoBNeHO 3 4OTPUMAHHSIM
BigMOBIgHNX MICLEBMX Ta MiXKHAPOOHUX CTaHOapTIB
Ta HOPMaTUBHUX MOMOXEHb.

TexHiyHe obcnyroByBaHHA Ta PEMOHT npunaay
NOBUHHI BUKOHYBAaTUCb BUKIMHOYHO YNOBHOBAaXXEHNM
crneuianictomMm CepBiCHOro LIEHTPY. BcTaHOBNEHHS
Ta PEMOHT npunagy HeynoBHOBaXXeHO 0Cob0oto
MOXe ByTn HebeanevHnMm. B xxogHoOMy pasi He
3MiHIONTE Lie KePIBHULITBO 3 BUKOPUCTAHHSA
npunagy. BukopucrtanHsa npunaay 6e3 BignosigHol
3aCTEPEXNBOCTI MOXE CMPUYNHUTN HELLLACHUN
BUNaaOoK.

[Mepen nig'eagHaHHaM npunagy nepekoHamTech Y
BiANOBIAHOCTI MiCLLIEBMX YMOB BCTAHOBIIEHHS (BUA
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| TUCK ragy, Yn eniekTpuyHa Hanpyra i Yactora)
HeoOXigHUM TEXHIYHUM YMOBaM BUKOPUCTAHHSA
BaLLOro KOHKPETHOro npunagy. TexHiuHi ymoBu
BUKOPUCTaHHA Npunagy BKasaHi Ha eTUKeTL,.

/\ OBEPEXHO: [daHnn npunag npusHavyeHum
BUKIMKOYHO A5 rOTYBaHHSA DX | nuwie ans
BHYTPILLIHBbOro NobyToBOro BUKOpUCTaHHA. He cnig,
BUKOPUCTOBYBATU Npunag ans iHwWmx uinen, sk
Hanpuknag, ansi KOMepLUinHOro BUKOPUCTaAHHS Yn Ans
obirpiBy npuMiLLEHb.

* He BUKOPUCTOBYNTE PYYKY OBEPLAT AYyXOBOI wWadwm
Ana NiQHATTS Y1 NepeMillleHHa npunagy.

» [1na rapaHTyBaHHSA Ballol 6e3Mnekn 3acTocoBymnTe
BCi MOXNMBI 3acobu 3axucty. byaste obepexHnmm
nif Yac YNCTKM BaLLOro npunagy ona YHUKHeHHS
NOAPSNUH, OCKINbKN Lile MOXe NMpu3BecTn 4o
NOLUKOLXXEHHS CKNAHMX NOBEPXOHb. YHUKanTe
yAapsiHHA CKNSAHMX MOBEPXOHb akcecyapamu.

* [lig yac BcTaHOBNEHHSA Npunagy nepekoHanTecs,
OO NpoBIA eNEKTPOXNBNEHHA BYB i3011bOBaHNN
| He ByB NOWKOMKEHNN. Y BMNALKY MOLUKOKEHHS
erfiekTponpoBoay, Noro HeobXxiaHO 3aMiHUTK ongd
YHUKHEHHS HebBe3nekn. 3amiHa NoBMHHa By TK
3abesneyeHa BUPOOHUKOM, NpaLiBHUKOM NOro
CEPBICHOIo LEeHTPY YN iHLIOK KOMMETEHTHO
ocobolo.

* He gossonaunTte OiTam 3anasuti Ha SyX0oBy LWady yu
cigatn Ha BiOYMHEHI ABepusTa.

* He gonyckaunTte goctyny aiten t1a TBapuH 40
npunagay.

1.2 3ACTEPEXEHHSA WOA0 BCTAHOBJIEHHS

* He kopuctyntecb npunagom 4o Moro oOCTato4yHoOro
BCTAHOBIEHHS.
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Mpunag noBuHeH B6yTn BCTaHOBNEHNN
YNOBHOBaXXeHM creujianictom. BUpobHuk He
Hece BignoBiAanbHOCTI 3a NOLWKOOXKEHHS nia
Yac HenpaBWUITbHOro BCTAHOBIIEHHS Npunagy
HeYyNOBHOBaXEHO0 Ha Lie 0coboto.

[Mig Yac po3nakyBaHHA npuiagy nepekoHamTech

Y BiACYTHOCTI NOLUKOKEHb, LLO MOrn ByTn
CAPUYMHEHI NepeBe3eHHaM. Y BUNnagKy HasBHOCTI
NOLUKO)KEHb HEe KOPUCTYUTECh NpunagoM i HeranHo
3B'sXKITbCA 3 YNOBHOBaXXeHUM MNpaLiBHUKOM
cepBicHOro ueHTpa. NakyBanbHU martepian
(HEMNOH, CKpiNKKM cTennepa, niHonnacTt Towo.)
MOXYTb 3aBOaTu WKoay AiTsM, TOMY IX HeobxigHO
oapaasy 3ibpaTtu i BUKUHYTMW.

Mpunag noBuHeH ByTU 3axULEHUI Big MOXINBOIO
LUKIOSIMBOrO BNSIMBY HAaBKOMULLHBLOIO cepeqoBuLLa.
He BcTaHoBnonTe npunag B Micus MOXIIMBOIroO
KOHTaKTYy 3 COHLEeM, OLLEM, CHIrOM, NUIOM Y/ B
NPUMILLEHHS 3 HAAJINLIKOBOK BOSOTICTIO.

byab-aki npegmeTn (Hanpuknag, wadgu), wo
OTOYYHOTb Npunag noBuHHI OyTN po3paxoBaHi Ha
MOXIMBICTb BUTpUMYBaTU LWoHanmeHLwe 100°C.

3 meToto 3anobiraHHs neperpiBaHHs npunagy He
CIig MOoro BCTAHOBMOBATK 3a AeKOpaTUBHUMN
asepuma.

1.3 nig YAC BUKOPUCTAHHSA

[Mig Yac nepworo BUKOPUCTAHHA BU MOXETE MOoYyTH
nerkumn 3anax. Lle cnpnynHeHo isonauinHumm
MaTepianamMmu HarpiBarbHUX €fIEMEHTIB | € LiSIKOM
HopMarnbHUM. [epen NnepLunmM BUKOPUCTAHHAM
npunagy PeKOMeHAyeTbCS 3anuLwmnTK oro Npy
MaKCcUMarnbHii TeMnepatypi NpoTArom 45 XBUNUH.
[MepekoHanTeChb, LLO NPUMILLLEHHS, B AKOMY
BCTaHOBIEHO Npunag, nobpe npoBITPHETHLCS.
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* byabre obepexxHMMM BiAKpUBaroumM Y1 3aKpuBaoym
ABepudaTa OyxoBol wadu nig Yac rotyBaHHs. €
PU3NK OTPUMaHHSA OnMiKiB Bif rapa4ol napu 3 4yxXoBoi
wadpu.

* [1ig yac poboTn npunagy He Knagite 3Bepxy
Ha HbOro YM BCEpPEeONHY Nerko3anMmncTi Yu
BNUbyxoHebeane4vHi matepianu.

« [N BUTAryBaHHSA Y1 NepeMillleHHs CTpaB 3 OyXOBOI
Lwadgon 3aBXan BUKOPUCTOBYMTE MPUXBATKM.

@& He 3anuwanTte npunag 6e3 Harnagy nig vyac
roTyBaHHA 3 BUKOPUCTAHHAM Macsia 4m oslil. BoHu
MOXYTb CIPUYNHUTU NOXEXY Y BUNAAKY neperpiBaHHS.
He HamaranTecb noracut nonym'a, CnpuynHeHe
3aropsitHHAM or11il, BOAO, HErauHO BUKJITOYITL MAUTY Ta
HaKpUMNTE CKOBOPIOKY KPULLIKOK, YM MPOTUMNOXKEKHOIO
TKaHWHOIO.

* AKwo npunag He BUKOPUCTOBYBaATUMETbLCA
NPOTAroM TPMBAsioro nepioy, NOBHICTIO BUMKHITb
noro.

 [lepekoHanTecCh, WO KHOMKa KepyBaHHSA Npunagom
3HaxoanTbCs B NOSOXKEHHI “0” (3ynuHKa) 3aBxau,
KOSiM npunag He BUKOPUCTOBYETLCS.

* [1pu BUTAraHHi nigHocy, BiH MoXe HaxunaTtucs. Npwu
BUTAryBaHHI rapa4mx cTpas 3 AyXOBOi wadwm byaste
obepexHnumMmu, o6 He NPoSINTU YN HE BNYCTUTH IX.

« Hiyoro He knagiTb Ha Big4YMHEHI ABepuATa AyXOBOI
wadm. Lle moxe BuBecTn apepusTta 3 piBHoOBaru ta
MOLLKOOUTM 1X.

* He BiwanTe pywHUKN, KYXOHHI PYLLUHUKU YU iHLLI
CEepPBETKN Ha Npunag 4y Noro py4dku.

1.4 nig YAC YUCTKU TA TEXHIYHOIO OBCNYrOBYBAHHSA

* [lepeq Tnm, K PO3NOYMHATU YNCTKY YN TEXHIYHE
obcnyrosyBaHHS npuniagy, NnepekoHanTeCh, WO BiH
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BIOKNIOYEHUIN Bil €NEKTPOXUBIEHHS.
« [N ynctkm naHeni ynpasniHHA He 3HIManTe KHOMKM
KepyBaHHS.

» [1nsa 3abe3nevyeHHss epeKTUBHOCTI Ta OE3NeYHOCTI
poboTK Baworo npunagy peKoMeHayeTbCs
3aCTOCOBYBaTW OpUriHanbHi 3an4acTuHu, Ta, 3a
HeoObXigHOCTI, 3BepTaTUCb 40 YNOBHOBAXXEHUX OCI0
CEPBICHOIO LIEHTPY.

YTunisauia craporo npunagy

Lle nosHauyeHHs o3Havae, Wo npunag um
ﬁ nakyBaHHs npunagy He MOXyTb ByTu

, YTUNI30BaHi SIK 3BUYalHI no6yTOB| Bigxoauw.
= [ 1pVNag NOBUMHEH OYTU 34aHUN Y Bi4MNOBIAHUN
NYHKT 360py €NeKTPUYHUX Ta ENEKTPOHHMX
npunagie ans ix nepepodbkn. 3abesneyyroun HanexHy
yTunisayito npunaay, Bu 3anobiraete 3anogisiHHS
HaBKOMNWLLIHbOMY CEPEAOBULLY NOTEHLINHNX
HEeraTMBHUX HacniaKiB, siKi MOXYTb 6yT|/| CMPUYNHEHI B
pe3ynbraTi HenpasunbHOT yTunisauil Bigxoais. [ns
AeTtanbHol iHpopMauil Woao MOXANMBOCTI yTunisauil
npunagy, 3B'sXkiTbCsa 3 MicLueBUM 0dpicOM BUPOBHKKa,
abo ueHTpoMm yTunisauii NobyToBUX BiAXOAIB YK
npogasueM, Y SKoro B1 npuabanu npunag.
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2.

BCTAHOBJIEHHA

TA NIArOTOBKA A0
BUKOPUCTAHHSA

NMONEPEOXKEHHA: Mpunag noBuHeH
OyTV BCTAaHOBMNEHWI NPaLiBHUKOM

YNOBHOBAXXEHOrO CEPBICHOTO LIEHTPY abo
KOMMETEHTHUM TEXHIYHUM cnewianictom
BiAMOBIAHO OO0 BKA3iBOK B LM iIHCTPYKUii Ta
3riAHO 3 YUHHUMW HOPMaTUBHUMU
NONOXEHHSAMUN.

HenpaBunbHe BCTaHOBMNEHHS MOXeE
CMPUYMHUTY TPaBMYBAHHS Y
MOLLUKOPKEHHS, 3a sIKi BUPOOHUK He
HecTMMe BianoBiganbHICTb, Ta Ha ki He
NOLUNPIOBATUMETLCS rapaHTis.

Mepen BCTAHOBMEHHSAM NepekoHanTechb
Yy BiAMNOBIOHOCTI YMOB BCTAHOBMEHHS
(enekTpryHa Hanpyra i yactoTa)
HeoOXiAHMM yMOBaM 41151 BCTAHOBIEHHS
KOHKpeTHOro npunagy. YMosu
BCTaHOBMEHHS Npunagy BkasaHi Ha
EeTUKeTL,.

HeobxigHO AOTPUMYBaTHCh NONOXEHb
YMHHWX Y BIAMNOBIOHIN KPaiHi 3aKOHIB,
yKasiB, AUPEKTVB Ta cTaHdapTiB (Npasun
TexHikn 6e3nekun, NpaBun Bi4NOBIAHOTO
MOBTOPHOIO BUKOPUCTAHHS 3ri4HO 3
TEXHIYHVMM yMOBaMu TOLLO.).

2.1 BKA3IBKU 31 BCTAHOBJIEHHS
3aranbHi BKasiBKU

lMicns posnakyBaHHA Npunagy Ta
akcecyapiB nepekoHanTeCh, L0 BOHU

He MOLLKOAKEHI. AKLWO BM Nigo3poeTe
HasABHICTb MOLLKOXKEHHS!, HeramHo
3B'SAXKITbCSA 3 BiAMNOBIAHUM NPaLiBHUKOM
YMNOBHOBAXXEHOIO CEPBICHOIO LIEHTPY YN
KOMMNETEHTHUM TEXHIYHUM crneLianicToMm.

» [lepekoHawTech, WO B be3nocepeaHii
6GnM3bKOCTI BiACYTHI Nerko3ammMucTi
Ta BMOyxoHebe3neyvHi matepianu,
Hanpuknag, wropwu, onid, ogsar i Tomy
nopibHe, WO MOXe NpU3BECTM 0
BUHUKHEHHSI MOXEXi.

*  CTinbHUUSA Ta iHLWA TEXHiKa HaBKOMoO
npunagy NoBUHHI BUTPUMYBaTK
Temnepatypy suie 100°C.

* He cnig BcTaHoBnoBaTV npunag
6es3nocepeHbO Ha NOCYAOMUIAHOK
MaLLVHO, XONOAUNBHUKOM,
MOPO3MITbHOIO KaMepoto, NparnbHO
MALLMHOK YK CYLLKOK ANSA OAAry.

2.2 BCTAHOBJIEHHSA! [YXOBOI LWWA®U

Mpunag noe B KOMNNEKTI 3i BCiMa
Aetansamu, HeobxigHUMK ons
BCTAHOBIEHHS Ha CTiNbHULIO BiANOBIAHUX
npunagy po3amipis. Po3amMipu BapunbHoi
NOBEPXHi Ta AyXOBOi Wadu BKa3aHi HXYe.

A (Mm) 557 MiH./makc. F (mm) | 560/580
B (Mm) 550 MiH. G (Mm) 555
C (Mm) 595 MiH. H/l (Mm) 600/590
D (mm) 575 MiH. J/K (Mm) 5/10
E (Mm) 574

BcTaHoBneHHs nig cTinbHUUero
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[Micns BCTAHOBMNEHHS €NEKTPUYHMX 3B'A3KIB,
BCTaHOBITb AyXOBY Lady, NPOCYHYBLUW ii

y BignoBigHWn Ans Hei Biacik. Bigkpunte
OBepusATa OYXOBKM Ta BCTAHOBITb 2 MBUHTU
B OTBOPW, PO3TaLLOBAaHI MiJ pamoto SyXOBKW.
Konun pama B1MpoOy TOPKHETLCSA AepeB’sHOI
NMoBepPXHIi BiACIKY, 3aTAMHITb NBUHTW.

i
|

2.3 NIAKNIOYEHHA 00 ENEKTPOMEPEXI
TA TEXHIKA BE3MNEKU

YNOBHOBAXXEHOMO CEPBICHOTO LIeHTPYy abo
KOMMETEHTHUM TEXHIYHUM cneLianictom
BiMOBIAHO 4O BKA3iBOK B LM iIHCTPYKUii Ta
3rigHO 3 YAHHMMK HOPMATUBHUMM
NONOXEHHSAMU.

MNONEPEQXEHHA NMigkntoyeHHs
npunagy Ao enekTpomMepexi NMOBUHHO
OyTV BCTAaHOBMNEHO NpaLiBHUKOM

NONEPEOXEHHA NMPUNAL
HEOBXIOHO 3A3EMIJIUTMW.

Mepen nigknioveHHAM npunagy
00 enekTpomMepexi HeobxiaHO
nepeBipUTN MOXITMBY NOTYXKHICTb
enekTpomepexi Ha BigNoBiAHICTb 3
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MakcumMarbHO A0MYCTUMOIO NOTYXHICTIO
npunagy (BkaszaHy Ha Tabnuyui 3
TEXHIYHUMU JaHUMK Npunaay), a

TaKOX CMPOMOXHICTb €MeKTPUYHOI
MPOBOAKM NofaBaTyt Ta NepemillyBaTu
MakcuMarbHy NOTYXHICTb Npunagy
(Takox BKasaHo Ha Tabnuuui).

MpoTsirom BCTaHOBMNEHHS

000B'A3KOBO NepeKoHanTeCh, LWoob
BMKOPUCTOBYBAamM1Ch i30M1b0BaHi kabeni.
HenpaBunbHe BCTaHOBNEHHSA MOXe
noLKoauTK Bawomy npunagy. B pasi
MOLUKOKEHHS eNEKTPUYHOT MPOBOAKN
Ta HeoOXigHoCTi i 3aMiHK, Lie MOBUHHO
OyTV BUKOHAHO KOMMETEHTHOK 0COBO0H0.

He BukopucToBynTe agantepu,
posrany>yBadi Ta/abo nogoBxyBaui.

MpoBig enekTpoXMBNEHHS MOBUHEH
OyTv BigganeHui Big rapsaymx
noBepxoHb. 3anobiraniTe nepervHaHHo
YK 3rMHaHHIo NpoBoay. [Hakwe BiH
MOXe BYTV NOLLKOMKEHUN, L0 MOXe
CMPUYMHUTY KOPOTKE 3aMMUKaHHS.

AKwo npunag He nig'egHaHo 3a
[0MOMOrOK BUIKM 10 ENEKTPOMEPEXI,
ONs 4oTpUMaHHS HOpMaTUBHUX
MONoXeHb 3 NPaBun TEXHiKN Besnekn
Take nig'egHaHHA HeobXxigHo
3abe3neynT 3a JONOMOrow
po3'eqHyBaYa BCix NOMHCiB (3 KPOKOM
Mi>K KOHTaKTaMu Takoro 3'e¢HaHHs He
MeHLe 3 MM).



Mpunap npusHaveHnn aAns

cnoxuBaHHs 220-240 B ~ i 380-415

B 3N~. B pasi BigMiHHOi MOTY>XHOCTi
ENEKTPOXMBIEHHS, 3B'SKITbCA 3
YNOBHOBaXXEHOK 0COBO CEPBICHOTO
LeHTpy abo KOMMETEHTHUM EMNEKTPUKOM.

[na nig'egHanHa npunagy,
enektponposig (HO5VV-F) noBnHeH
OyTV 4OCTaTHLOI JOBXWUHM, HABITb SIKLLO
npunag 3HaxoauTbcs 6e3nocepeaHbo
6ins BiACIKYy eneKTPOXMBIEHHS.

lMepekoHanTeck, WoO BCi 3'€AHAHHS
Oynu 3akpinneHi HanexHUM YMHOM.

3akpiniTb enexkTponposig B ckoby Ans
KpinneHHs kabento Ta 3akpuiTe 1oro.

LLnT 0bniky Ta po3noginy po3milleHni y
BigNoBIgHIN Wwadi.

< CuHin
z | PO

TUn+3eneHnn
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3. XAPAKTEPUCTUKU NPUNAQY

BaxnuBo: TexHiYHi xapakTepuCTVKn Npunagis Bigpi3HATLCS, BUMMA BaLLOT yXOBOI
Lwadu Moxe BiAPI3HATUC Bif 306paXKEeHOro Ha PUCYHKY.

Cnucok getanen

e 1. MaHenb ynpaBniHHs
2. Pyyka aBepusiT OyXOBOi nevi
3. [iBepusaTa OyxoBoi nevi

MaHenb ynpaBniHHA

A
4. Tanmep

5. KHonka kepyBaHHSA (OyHKLiAMY AyXOBOi Wwadu
6. KHorka TepmocTaTty AyxoBoi Ladu
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4. BUKOPUCTAHHA NMPUNAAQY

4.1 ®YHKLIS KOHTPOSIO AYXOBOI LWADU

KHonka kepyBaHHs (pyHKLisSIMU AyXOBOI
wadun
[MoBepHITL py4Ky BIiAMNOBIAHO 4O CMMBONY,
Lo Bigobparkae BMKOHaHHSA HeobxigHoT
dyHKUiT NnpurotyBaHHA. [na aetanbHoi
iHdbopMaLii 3 oNMcoMm pisHMX PYHKLIN
OMBITbCSA po3ain «PyHKUIT AyXxoBoi aduy.
KHonka TepmocTaTy AyxoBoi wadwu
IMicns BUGOpPY BiANOBIAHOT cPyHKL,
MOBEPHITb PYYKY, W06 HanawTyBaTtu
HeoOxiaHy Temnepartypy. llamnoyku
TepmocTaTy AyXOoBOi Mevi BigobpaxatoTb,
4y TEepMOCTaT HarpiBae AyxoBy Mid, Yn
NiaTPUMYE JOCATHYTY Temneparypy.
DyHKUiT AyX0Boi Wwadun
OcBiTnoBanbHi
NaMnoYKku AyXoBoi
wadpwm: MMig yac poboTu
LYXO0BOI Wagwm CBITATLCH
nvLLe AyXOBi NAMMOYKN.
BoHM CBITATLCSA BNPOAOBXK
BCiei TpMBanocTi pobotu
nuTy.
DyHKLUiA
PO3MOPOKEHHS:
YBIMKHYTbCH
‘(?J nonepeaXyBanbHi
NaMmnoyKu.
BeHTunstop noyxe
npautosatu. LLlo6
3acTocyBaTu OYHKLiH0 PO3MOPOXKEHHS
noKnagiTb 3aMOPOXeHY XXy B AyXOBy Liady
B TPETIN pag 3HM3y. PekomeHayeTbes nig
3aMOpPOXKEHOH 1KEeto po3millaTt NOTOK Anst
30MpaHHA BOAM Mig Yac PO3MOPOXEHHS. 3a
[0MOMOroto Liel pyHKLiT He MOXHa
NpUroTyBaTth Yn 3anekTn CTpaeu, BOHA
[03BOMSIE NULLIE PO3MOPO3UTU NPOJYKTU.

CtaTtnyHa dyHKUin
NPUroTyBaHHA:
TepmocTar Ta
nonepenXyBarbHi
NaMmnoYKN yBIMKHYTbCS
Ta NOYHYTb NpawoBaTh
HVXKHI Ta BEPXHI
HarpiBanbHi enemeHTu.
CratnyHa yHKLiS NpUroTyBaHHS
3abesnevye HarpiBaHHs, 3aBAsKN YOMyY
BiaGyBaeTbCs NpMroTyBaHHsA cTpas. Lis
dyHKUiSA igeansHO NigxoanTb Ang
NPUroTyBaHHSA KOHANTEPCLKNX BUPODIB,
KEKCiB, MakapOHHUX 3anikaHoK, NnasaHbi Ta
niuwn. Mpu 3acTocyBaHHiI Uil yHKUIT
pekoMeHAY€eTbCS NonepenHe HarpiBaHHs

OyxoBOi Wadgu npotsirom 10 XBUINUH Ta
BUKOPUCTAHHS NULLE OOHI€ET NonuLi.

DYHKLiA BeHTUNALI:
TepmocTart Ta
nonepeaxXyBarnbHi
NaMmnoyKmn BKIOYaTbCA
Ta NOYHYTb NpaLBaTn
HWXHIi Ta BEPXHi
HarpiBanbHi enemeHTH,
a Takox BeHTUnATop. Lis dyHkuis
nigXoAnTb ANA NPUroTyBaHHA MakapOHHOT
3anikaHku. MNpuroTyBaHHs BiaOyBaeTbCS
3aBASIKN BEPXHBOMY Ta HUXXHBOMY
HarpiBanbHUM enemMeHTam OyxoBoi wadu,
a TaKOoX 3aBOsKM BEHTUNATOPY, LLO
3abe3nevye UMpKynsLito NoBiTps,
CTBOPIOKOYM NPY LIbOMY eOEeKT NErkoro
rpunto. PekomeHayeTbcs nonepeaHbo
HarpisaTv AyxoBy wady npotsrom 10
XBUIVH.

o

DYHKLiA HNKHBLOTO
HarpiBaHHA Ta
BEHTUNAUII:
TepmocTart Ta
nonepeaxXyBarnbHi
NaMmnoyKu yBIMKHYTbCS
Ta NOYHYTb NpaLBaTu
HWXHI HarpiBarnbHi enemMeHTH, a Takox
BEHTUNATOP. PYHKLiS BEHTUNALIT Ta
HWXHbOTO HarpiBaHHSA ifeanbHO NigXOAsaTb
OnA 3anikaHHa cTpaB, HaMpuknaga, aAns
NPUroTyBaHHSA MLy LWNSAXOM PIBHOMIPHOTO
PO3MOAINY HarpiBaHHs Ta 3a KOPOTKUMA
NPOMIXKOK Yacy. BeHTunaTtop piBHOMIpHO
PO3MOAINAe HarpiBaHHS, a HKHIN
HarpiBanbHUA eneMeHT CNpUSEe 3anikaHHo.
PekomeHayeTbCcs nonepeaHsLo Harpisatu
ayxosy wady npotsrom 10 XBUAWH.
®DyHKLiA rpunto:
TepmocTar Ta
nonepeaxyBarnbHi
NaMnoYKK YBIMKHYTbCS
Ta NoYMHaE npautoBaTtu
rpvnb. Lia dyHkuia
nigxoouTb ons
NPUroTyBaHHs CTPaB Ha rpwni Ta TOCTiB Ha
BEpPXHiv nonuui AyxoBoi wadwu. 3nerka
3MacCTiTb PELUITKY OMi€t0 AN1S YHUKHEHHSI
npucTaBaHHs NPOAYKTY 4O PeLuiTkn Ta
PO3MICTiTb NPOAYKT B LIEHTPI PELUiTKN.
3aBxau nigcraeBnaviTe NOTOK Mig NpoayKT
ANsi 36MpaHHS XUpy, AKUA MOXe CTiKaTu Mig
yac rotyBaHHsi. PekomeHayeTbes
nonepegHbLO HarpiBaT AyxoBy wady
npotsarom 10 XBUAWH.

X

NN

n MONEPEOXKEHHA: Mig yac rpunio,
aBepusaTa AyxoBol Wwadu NOBUHHI
OyTu 3akpuTi, a TemnepaTypy 4yXOBOi
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nevi HeobxigHo BucTaenaTK Ha 190°C.

®DyHKLiA WBUAKOro
rpunto: TepmocTart Ta
nonepeaxysarsnbHi
NaMnoYKN YBIMKHYTbCS
Ta MOYHYTb MpaLoBaTh
rpvnb Ta BEPXHi
HarpiBanbHi enemeHTu.
Lia doyHKUig nigxognTe ANs WBUAKOro
NPUroTyBaHHSA CTpaB Ha rpwri Ta
NPUroTyBaHHSA BENuKoro ob'emy ctpaswy,
Hanpvknaz Benukoro wmMaTtka M'sica.
BrkopurCTOBYTE BEPXHIO MOMNULIO AYyXOBOI
wacpun. 3nerka 3amacTiTb peLuiTKy onieto Ans
YHUKHEHHS MPUCTaBaHHS NPOAYKTY A0
peLLiTKM Ta PO3MICTiTb NPOAYKT B LIEHTPI
peLiTkn. 3aBxaun NiagcTaBnanTe NOToK Nig
NpoayKT ANns 36upaHHs X1py, KU MoXe
CTiKaTW Mif Yac rotTyBaHHs.
PekomeHayeTbCA nonepeaHbLo Harpisatu
ayxoBy wadpy npotarom 10 XBUNUH.

NN

MONEPEOXKEHHA: Mig yac rpunto,
A AsepusTa AyxoBoi Wwadu NOBUHHI

OyTu 3akpuTi, a TemnepaTypy AyXOBOi
nevi HeobxigHo BucTaenaTn Ha 190°C.
®DyHKLUis nogBiNHOro
rpunio Ta BeHTUNALii:
TepmocTar Ta
nonepeaXyBarsnbHi
NaMMnoYKKN YBIMKHYTbCS
Ta NOYHYTb MpaLoBaTh
rPWnb, HWXHI Ta BEPXHI
HarpiBanbHi enemMeHTH, a Takox
BeHTMNATop. Lia dyHkuig nigxoanTe ong
LUBMAKOrO MPUroTYBaHHSI BEMNMKUX CTPaB Ha
rpvni. Sk BEpXHi HarpiBanbHi eneMeHTu, Tak
i rpMnb NPaLOTh OAHOYACHO 3
BEHTUNATOPOM AN 3abe3neyeHHs
npuroTyBaHHs cTpas. BukopucToByiite
BEPXHIO NONuLo AyxoBoi wadw. 3nerka
3MacTiTb PeLUiTKy Oni€to A58 YHUKHEHHS
NPUCTaBaHHA NPOAYKTY A0 PELUiTKM Ta
PO3MICTiTb NPOAYKT B LLEHTPI peLUiTKN.
3aexau nigctaenaviTe NOTOK Mg NPoayKT
Onsi 3bMpaHHS XUpy, SKUA MOXe CTikaTu nig
yac rotyBaHHsl. PekomeHayeTbea
nonepeaHbO HarpisaTv oyxoBy wwady
npotarom 10 XBUIKWH.

T S

o

MONEPEOXKEHHA: Mig yac rpunto,

ABepusTa gyxoBoi wadu NOBUHHI

OyTv 3akpwuTi, @ Temneparypy AyXOBOi
nedyi HeobxigHo BucTaenaTn Ha 190°C.

4.2 BAKOPUCTAHHSA LUOPOBOIO
CEHCOPHOIO TAUMEPA

Onuc dyHKuii

A ABTOroTyBaHHs

& CamocTiliHe roTyBaHHs

» Yac rotyBaHHs

I Yac 3aBepLUEHHSI roTyBaHHsS

8 BrokyBaHHsi KHOMOK

ﬂ 3BOPOTHIN Bignik

Mode DYHKLiA pexumy

- 3MeHLUeHHs Yacy

+ 36inbLUeHHs Yacy
E’_:,' 5 9 [Hvcnnen Tanmepa

PerynioBaHHs 3ByKY

Mepen BMKOpPUCTaHHSM AyXOBOI Wadu
HeobXigHO BCTaHOBUTK Yac. BignosiaHo ao
ENEKTPOXUBIEHHS Ha Aucnnei 3'aBnaTbcA
cumeonu “A” i “000”.

1. OgHo4acHo
HaTUCHITb KHOMKN “+”
i“. Ha guennei
3'ABUTBLCA CUMBON i
nocepeauHi ekpaHa
3abnvmae Touka.

2. Bubepitb 4ac,
HaTMCHYBLUM KNaBiLli
“+ 12 Dok
MWUFOTIANBUA CUMBON
He 3HUK.




3. Yepes gekinbka
CeKyHf, TouKa
nepecrtaHe bnmmatu Ta
Oyne CBiTUTKCh.

BrnokyBaHHA KHOMOK

BrokyBaHHS KHOMOK aBTOMaTU4HO
aKTMBYETbCH, AKLLIO Taumep He
BMKOPWCTOBYBABCH NPOTAroM 5 cekyHA,.
3'aputbest cumeon “&” i 3acsiTuThCS. [na
pO36510KyBaHHS KHOMOK BrOKYBaHHS,
HaTWUCHITb | NPUTPUMaNTE KHOMKY
«PEXWM» npotsarom 2 cekyHa. Moxe 6yTu
BMKOHaHa baxkaHa pyHKLUis.

3BYyKOBe CMOBILLEHHS perynoBaHHs
yacy

Yac 3ByKOBOrO CMOBILLIEHHS MOxe ByTu
BCTAHOBIEHO Ha Byab-skui Yac 3 «0:00» i
00 « 23:59». Yac 3ByKOBOrO CMOBILLIEHHS
3aCTOCOBYETLCH BUKIIOYHO ANA
nonepemxeHHs. Lia dyHKUiA He akTuBye
po6oTy AyxOBOi LWadu.

1. HatucHiTb
«PEXWUM». MNMoyHe
mepexTiti cumson L) i
Ha gucnnei 3'aBUTbCs
“000".

2. Bubepitb
HeobXiaHWN YacoBuii
nepiog, HaTUCHYBLUW
KnaBiwi “+” i “=”, nokn
[\ MepexTiHHS He

3HUKNO.

3. Cumson )
NoYHe CBITUTUCD,
wo 6yne o3HavaTty,
LLIO Yac 30epexeHo,

— wese 4 HanawTyBaHHs
2 nonepeaeHHs
BUKOHaHO.
%

Konu tanmep gocsrHe Hyns, 3a3By4nTtb
3BYKOBE MonepemKeHHs i Ha aucnnei
BiN06pa3nTbCst MuroTnnemii cumeon L).
HaTtucHiTb Byab-sky knasiwy, W6 3ynuHUTH
3BYKOBE CMOBILLEHHS i CMMBonLLb 3HVIKHE.

HaniBaBTOMaTM4YHe HanawTyBaHHA Yacy
(wacy npurotyBaHHA)

Lis dpyHKUis gonomarae BUKOHyBaTK
NPUroTyBaHHS MPOTArOM BU3HAYEHOTO
nepiogy yacy. MoxHa HanawTysaTtu
AianasoH yacy Big 0 oo 10 roguH.
MpuroTyiiTe cTpaBy AN NPUrOTyBaHHA Ta
noknaaite i 4O AyXOBOI Wadw.

1. Bubepitb 6axaHy (yHKLi0 NPUroTyBaHHS
i TemnepaTypy 3a 4OMOMOrot0 Knasilu
KepyBaHHS1.

(e —N ) HATUCHITb
S

«PEXXWUM», noku Bu

He nobaunte Hagnmc
“dur” («tpmBanictb») Ta
BiANOBIAHMI CMMBON B>
He 3'ABMTbCS Ha aucnnei.
3abnumae cumson “A”.

3. Bubepitb
HeoOXigHWn YacoBui
nepiog NpUroTyBaHHs,
HaTUCHYBLUM KNasiLui
T

4. Ha ekpaHi 3'aBUTbCs
% NOTOYHWIA Yac i
3aCBITATbLCA CMMBOSN
A" il

Konwu Ha Taimepi Oyae Hynb, oyxoBa
wad)a BUMKHETbCS Ta MPOIyHae 3ByKOBUM
curHan. 3abnumae cumson “A” i .
BkntoyiTb 06MABI KHOMKN KEPYBaAHHS HA
NonoXeHHs “0” i HaTUCHITb byab-sKy
KnaBilly Ha TavMepi ans Toro, Wwob
3YMUHUTY NONepeaXyBarnbHWUIN 3BYKOBUN
curHan. CMMBONM 3HUKHYTL | TaMep
NMOBEPHETLCH 3HOBY B PEXMM CAMOCTIHOIO
HanawTyBaHHS.

HaniBaBTOMaTU4yHe HanawTyBaHHA Yacy
(4acy 3aBepLUEHHSA NPUrOTYBaHHS)

Lis dyHKUis 3a0aeTbCst aBTOMATUYHO,

SIK TiNbKM poboTa AyxoBoi wadu
3aBepLUNTLCS y BCTAHOBNEHU Yac. Bu
MOXXeTe HamnaluTyBaTh Yac 3aBepLUEHHS
NPUroTyBaHHS, NOYNHAKOYM Bi MOTOYHOrO
yacy TpmanicTio go 10 roguH. MpuroTtyite
CTpaBy ANdA NPUroTyBaHHA Ta NOKNagiTh ii
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00 OyxoBoi Wwadw.

1. Bubepitb 6axxaHy yHKLi0 NPUroTyBaHHS
i TemnepaTypy 3a AONOMOrOH0 KraBiL
KepyBaHHS1.

2. HatucHitb «PEXXUM»,
MoKK Bi He nobaynTe Haanuc
‘end” («3aBepLueHHs») Ta
F>1 BignoBigHWiA CMBON

He 3'ABUTbCS Ha aucnne.

| 3a6n1Mae NoTOYHNI Yac
aHsa “A”.

3. Bukopucrosyiite
KHOMKY “+” | “”"
Wo6 HanawTyBaTm
HaxkaHui Yac

3aBepLUEHHS.

4. Ha ekpaHi 3'sBuTbCA
MOTOYHUI Yac i
3acBiTATbCA CMMBOMN
A7,

|

Konwu Ha Tanimepi Byae Hynb, AyxoBa wada
BMMKHETbLCSI Ta NPOSyHAE 3BYKOBUIA CUTHar.
3abnvmae cumson «Ax i i, BknodiTb
06uaBI KHOMKN KepyBaHHS Ha MOMNOXEHHS
“0” i HaTUCHITb Byab-AKy KnaBiwy Ha
TavmMepi ans Toro, Woob 3ynMHUTU 3BYKOBUI
curHan. 3H1KHe CUMBOI | TaiMep
NMOBEPHETLCS 3HOBY B PEXUM CaMOCTINHOIO
HanaluTyBaHHs.

MoBHicTIO aBTOMaTUYHE HanawTyBaHHSA
nporpam

Lia doyHKUiS BUKOPUCTOBYETLCA ANA
NMPUroTyBaHHSA NiCNs MEBHOro Nepioay Yacy
Ta Ans NeBHOI TPUBANOCTi NPUrOTYBaHHS.
Yac 3aBepLUeHHSA NpUroTyBaHHsS Moxe ByTu
HanawToBaHO, NOYMHAK4M BiJ MOTOYHOIO
yacy TpuanicTtio go 10 roguH. MpuroTtyiite
CTpaBy Ansi NPUroTyBaHHA Ta NoKnagith ii
00 AyX0BOi Wwadwu.

1. BubepiTtb 6axxaHy yHKLi0 NPUroTYBaHHSs

i TemnepaTypy 3a AONOMOTOK KNaBilLl
KepyBaHHS.

e\ 2. HatucHiTb
«PEXWUM», nokn Bu
He nobaunte Haanmc
“‘dur” («tpuBanicTby)
Tak> He 3'ABUTbCS
BiANOBIAHMIA CMMBON
Ha gucnnei. 3abnumae
cumBon “A”.

3. Bubepitb
HeobXiaHWN YacoBui
nepiog NpUroTyBaHHs,
HaTUCHYBLUM KNasiLui
T

4. Ha ekpaHi 3'aBUTbCs
NOTOYHUI Yac i
3acBiTATLCA CMMBOMN
‘A7 B &,

(N 5 HatucHitb «PEXXUM»,
MoKV BU He nobaumnTe Haanue
‘end” («3aBepLUeHHsy) A
Ta He 3'ABMTbCS BiANOBIAHWIA
CVUMBOM Ha Aucnnei.

- More + !
3abnumae vac i cumsonu
AP,
ﬁ
6. Bubepitb

HeoOXiaHWn YacoBui
nepios 3aBepLUEHHS
MPUroTYBaHHS,
HaTUCHYBLUW KraBiLui
e

7. Bnbepitb yac
NPUroTyBaHHS CTaHOM
Ha NOTOYHUI Yac
aHA. Yac moxkHa
HanawTyBaTtu go 23
roanHn 59 XBUNNH.

8. Ha ekpaHi 3'aButbcs
NOTOYHMI Yac i

8>3 || 3acBiTATLCA cMMBONU
«A», I

Yac poboTtu Gyae pospaxoBaHo i AyxoBa
wadpa aBTOMaTUYHO MOYHE NMPUrOTYBaHHS
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3 PO3PaxyHKOM, LLOO NpUroTyBaHHA
3aBepLUNIOCh Y BCTAaHOBMNEHUIA Yac. Konu
Ha Tanmepi byae Hymnb, AyxoBa wada
BMMKHETbCSI, NPOSlyHae 3BYKOBUIA CUrHan Ta
3abnumatotb cumBonu “A” i I, BBIMKHITb
06uABI KHOMKN KepyBaHHS Ha MOMNOXEHHS
“0” i HaTUCHITb Byab-sKy KnaBiwy A5is TOoro,
LWo6 3ynUHUTK 3BYKOBUIA CUTHar. 3HUKHE
CVMBOJ i TallMep NOBEPHETLCS 3HOBY B
PEXUM CaMOCTINHOIO HanalTyBaHHS.

PerynioBaHHsi 3BYKY

LLlo6 HanawTyBaTh ry4HicTb 3BYKOBOIO
nonepemxyBarnbHOrO CMOBILLEHHS,
HaTUCHITb KHOMKY “~” KON Ha gucnnel
BigoOpaXaeTbCs NOTOYHUIA Yac i
3aTpvmManiTe npoTsrom 1-2 cekyHa ao
YBIMKHEHHS1 nonepeayBanbHOro CUrHarny.
[Micnsa uboro, KOXHOro pasy Npu HaTUCKaHHI
KHOMKM “~”, 3MIHIOETLCA MENOAIA 3ByKOBOro
curHany. € 3 pisHi BUAM 3BYKOBUX CUrHarIB.
BnbepiTb HeobxigHy Menogito, nicnsg 4oro
He HaTucKalTe XogHUX KHomnok. BubpaHa
mMenoaia 36epexeTbes.

4.3 AKCECYAPU
Kapkac EasyFix

Konu BUHMKHE noTpeba, peTenbHO BUMNIATE
akcecyapu M'SIKOK YMCTOI TKAHUHOK B
Tennin BoAdi 3 MMNHUM 3acobom.

(5 e
4 >
3 = = T2
2 : =T
1 s )

* BcraBTte akcecyap y noTpibHe
MOMNOXEHHS B KaMepi.

« BanuwiTte MiX akcecyapamu i KpULLIKOKO
BEHTUMATOPA 3a30p 3aBLUMPLLKN
NpUHanmHi 1 cm.

* Bunmatoum nocyg i (abo) rapsdi
CTpaBswu 3 kKamepw, byasTe 0b6epeXHI.
[apsyi cTpaswm i akcecyapu MOXyTb
CNPUYMHUTM OTMIKN.

« T[lig pieto BUCOKOI TemnepaTtypu
akcecyapu MOXyTb AedOopMyBaTUCS.
[Nicna oXonoa)KeHHs iXHiN 30BHILLHIN
BUMAA i NpaLe3aaTHICTb BiAHOBUTbLCS.

* [leka i ApOTSHI pPeLiTKN MOXXHa CTaBUTH
Ha b6yab-skuii piBeHb Big 1 8o 5.

*  TeneckoniyHi perkn MOXHa CTaBUTK Ha
piBHi T1, T2, 3, 4, 5.

* [1nd roTyBaHHs Xi Ha OAHOMY PiBHi
pekoMeHAYETbCSH KOPUCTYBaTUCh PIBHEM
3.

* [1nd roTyBaHHS Xi Ha OAHOMY PiBHi
3a JOMOMOrOI0 TENECKOMIYHNX PENoK
peKoOMeHAYETLCS KOPUCTYBATUCH PIBHEM
T2.

* [lpoTaHWI KapKac BepTena cnig ctaBuTtu
Ha piBeHb 3.

* [1nA BCTaHOBNEHHS Kapkacy
BepTena 3 TeneckoniyHMMun penkamm
BUKOPUCTOBYETBLCSA PiBEHb T2.

****PigHi Mogeni MoXyTb KOMMNeKTyBaTUCA
pisHMMK Habopamu akcecyapis.
Mun6okun nigHoc

Mnbokuit nigHocC igeanbHO NigxoanTb Ansa
TYLLKYBaHHS.

[NoknagiTe nigHOC Ha Nonuuto Ta NPOCyHbTe
sikomora gani wob nepecsigumMTuCh, WO BiH
HaneXHO PO3MiLLEHWU.

Mnackun nigHoc

[Mnackui nigHOC NiAXoAnTb ANs 3anikaHHSA
KOHOUTEPCbKMX BUPOOIB.

[MoknagiTe NigHOC Ha NOMULO Ta NPOCYHLTE
sKkomora gani wob nepecsigumMTUCh, WO BiH
HaneXHo PO3MiLLEHUN.
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Kapkac i3 HaniBBMCYBHOIO
TenecKomniyHoK penkoro
HaniBBrcyBHa TeneckonivyHa pevika

BUCYBAETLCS Ha MOMOBUHY MMUBWHM,
nonerLuy4n JOCTyn 4O CTPaBu.

-

TeneckoniyHi penkun

Konwu BUHWKHE noTpeba, peTenbHO BUMUIATE
akcecyapu M'KOK YMCTO TKAHUHOK
B Tennin BoAi 3 MUMHMM 3acoboM.

* KoxHa TeneckoniyHa pevika mae
dikcaTopu, 3a LONOMOIOH AKUX
MOXKHa 3HiMaTU T ANs YNLEHHS Yn
BCTaAHOBIEHHSA Ha iHLWe Micue.

*  3HiMiTb 6i4Hy HanpamHy. [ins. po3ain
«3HATTS OPOTSHOI PELLITKNY.

7y

» [liaBicbTe BEpXHi KpinneHHs
TeneckoniyHoi penkn Ha OnopHUN
npyTok 60KOBOI peLUiTKX, WO BianoBigae
noTpibHOMY piBHI0, | 04HOYaCHO
NPUTUCHITb HVXKHI KPINSIEHHSA, a)Xk NMOKM
BOHW 3 XapaKTEPHUM KIlaLaHHSIM He
3apikCyrTbCA Ha KPIiNuUIbHOMY NPYTKY
OGOKOBOI peLUiTky, Lo BiANOBIAaE TOMYy
X piBHIO.

*  LLo6 3HSATU TenecKoniyHy peviky,
noTpibHO, NPUTPUMYIOYK T 3a NepeaHin

KiHeLb, BUKOHaTWN onncaHi BuLLie Ail
y 3BOPOTHOMY MOPSIAKY.

OpoTtsaHa pewiTka

[poTaHa pewwiTka nigxoantb Ang
NPUroTyBaHHSA Ha rpuni Ym ans o6pobkm
NpOAYyKTIB B KOHTEMHepax, ski Miaxoaartb
ONS BUKOPUCTaHHS B AyXOBiW wadi.

NMONEPEOXEHHA

MomicTiTb peLliTky Ha Byab-siky
nNpyAaTHY NONULIKD AyX0BOI Wwadw Ta
NPOCYHbTE B KiHELb AyXOBOI wadw.

Bopo3abipHuii KOHTeMHep

B gesikvx Bunagkax, nig 4ac npurotTyBaHHS
Ha BHYTPILLHIN CKMNSHIN naHeni yxoBoi
wadwm Mmoxe 36upaTtnch KoHgeHcar. Lie He €
03HaKO HeCnpaBHOCTI Npunaay.

BigunHiTe oBEepuaTa AyxoBoi Wwadu Ha
NOSOXEHHS TPUIIO | 3anuLUTe iX B TaKOMy
NnonoxeHHi Ha 20 cekyHa.

Bopa cteue B KOHTENHED.

[oyekariTecb, MOKM gyxoBa Lwwada OXonoHe
Ta NpOTPITh BHYTPILLHI ABEpLATa CyXUM
pyLHvKoMm. [oBTOpIONTE L0 NpoLeaypy
perynsipHo.
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5. YACTKA TA TEXHIYHE
OBCITYTOBYBAHHA

5.1 ynctka
NMONEPEOXKEHHA: Mepepn uncTtkoto
BUKITIOYITL Npunag Ta 3a4ekanTte, noku
BiH MOBHICTIO OXOJIOHE.
3aranbHa iHchopmauin
+ [lepen 3acTtocyBaHHsAM 3acobiB Ans
YUCTKM NepeBIpTe, UM BOHM NiOX0AATb
ON1S YNCTKM BaLLOro npunagy, Ta um
BOHW peKkoMeHA0BaHi BUPOOHNKOM
npvnagy.
* BukopucToByinTe kpeMonoibHi un
pigki 3acobu, o He MICTATb TBEPAMNX
nopoLukonodibHmx gomiwok. He
BMKOPUCTOBYITE iAKI (KOPO3iliHi)
KpeMonoaibHi 3acobu, abpasmBHi
MOPOLLKMW, LWLiNbHI APOTSIHI MOYanku, Wo
MOXYTb MOLUKOOUTN NMOBEPXHIO OyXOBOI
wacpwm.

He BukopucToBynTe 3acobu ans

YMCTKMU, LLO MICSATb TBEPAI AOMILLKN,

LLO MOXYTb NOAPANATH CKIISAHY
MOBEPXHIO BALLIOrO Npunagy, Yv nokpuTi
emannto Ta/abo HamanboBaHi Ha HbOMY
getani.

e Y BUNagKy NponuTTsa pigkoro 3acody
Ha npunag, HeravHO BUTPITb NOro Ang
YHUKHEHHS! MOLLKOXKEHHST [yXOBOT
wacdw.

He BuKopucTOBYITE NapoBi 3acobu
ONS YULLIEHHSI )XOOHOI 3 MOBEPXOHb
OyX0BOI LWadu.

YucTka BHYTPILWHIX MOBEPXOHb [YXOBOI
wadpm
*  BHyTpiWwHA noBepxHA AyxoBoT wadwu,

noKpuTa emannto, Kpalle O4MLLaeTbCs B
HarpiTomy cTaHi.

e [licnsa KOXXHOro BUKOPUCTaHHS
npoTmpanTe AyXoBy Luady M'sSKo
CEPBETKOID, 3MOYEHO0 B CMiHEHIN BOAI.
MoTim, Wwe pas NpoTpiTb NOBEPXHIO
BOJIOrOK CEPBETKOMD, | BUTPITb HACYXO.

* [1nsa peTtenbHOi YNCTKM QyX0BOi Wwadu
Yyac Bif 4Yacy MOXHa BUKOPUCTOBYBaTH
pigki 3acobu Ansa YNLLEHHS.

YucTka CKNsIHUX NOBEPXOHb

* PerynapHo npomuBaiite cknsHi
MOBEPXHi BaLLOro npunagy.

e [N YNCTKM BHYTPILLHIX Ta 30BHILLHIX
CKINSAHUX MOBEPXOHb BUKOPUCTOBYWTE
3acobu onsa YicTkmn ckna. Mlotim
NpononoLLiTb CepBeETKY, NPOTPITh
Ha4YNCTO | HAaCyxo BUTPITb.

YucTtka getanen 3 Hepxasito4oi cTani (y
BMMNaAaKy HassBHOCTI)

» PerynapHo npomuBavite getani 3
Hep>KaBito4oi cTani.

* ButupainTte Taki noBepxHi cepBeTKolo,
3MOYEHOI0 B YMCTin BoAi. MOTiM BUTPITE
Hacyxo.

He npomuBaviTe Taki NOBEpPXHi, NOKK
BOHW HE OXOMonMu.
He 3anuwwanTte oueT, KaBy, MOMOKO,
CiNnb, BoAY, MMMOHHUI abo TOMaTHUN
Cik MPOTSIrOM TPMBAroro Yacy Ha
NOBEPXHi 3 HEPXaBiloYOI cTari.
3HATTA BHYTPILWHLOrO CKna
lNepen oumLLEeHHSM CKkiia Ha ABepusaTax
AyxoBoi Wwadu, HeobxigHO 3HATK ABepuAaTa,
SIK MOKa3aHO HKYe.
1. HatucHiTb Ha ckno y Hanpsmky B Ha
3HIMITb NOr0 3 KPOHLUTENHY (X). BUTArHiTH
CKIO Y HanpsimMky A.

e

3amiHa BHYTpILLIHBLOrO cKna
1. HatucHiTb Ha ckno y Hanpsamky B nig
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KPOHLUTEWH (Y).

/

3. PoamicTiTb ckno nig KpoHWTENHOM (X) y
Hanpsmky C.

AKwo y oyxoBin wadi BCTaHOBNEHO
noTpiriHe CKno, TPeTii Wwap ckna
MOXHa 3HATU TaK camo, 9K | Apyrun
wap.
3HATTA ABEpUAT OyXOBOI Wadwm
Mepen ounLLeHHsIM cKa Ha ABepusiTax
OyXO0BOi LWadu, HEOOXiAHO 3HATU ABepUATa,
SIK MOKa3aHo

HUKYe.
1. BigkpuinTe aBepusita AyxoBoi wadm

-

-

2. [oBEpPHITb KINSIMKY 3aMUKaHHS (@)
(3a monomorow BUKPYTKU) A0 KiHLEBOrO
MOMNOXEHHS.

-

3. MNosHicTto 3akpuiiTe ABepUATa,
NOBEPHYBLUW PYYKY A0 KiHLIEBOro
MOMOXEHHS, | 3HIMITb ABEpUATa NOTArHYBLUU
ix Ha cebe.

-

3HATTA nonuui y BUrnaai pewitku

LLlo6 3HATM peLuiTKy, NOTArHITH i, SK
nokasaHo Ha PUCYHKy. Po3yenuBLum
3aTmckadi 3 peLliTku (a), 3HIMITb ii.

-

5.2 TEXHIYHE OBCNYrTOBYBAHHS

MONEPEQAXEHHA: TexHiyHe

o6cnyroByBaHHS npunagy NoBUHHO

BMKOHYBaTWUCb BUKITHOYHO
yNOBHOBaXEHOK 0COBO0I CEPBICHOIO
LeHTPY abo KOMMETEHTHUM TEXHIYHUM
npawiBHUKOM.

3amiHa naMno4ku gyxosoi wadu

NMONEPEOXKEHHA: Mepepn uncTtkoto
BUKITIOMITb Npunag Ta 3a4ekanTte, noku
BiH MOBHICTIO OXOJIOHE.

e BuTarHiTe cknsiHy niH3y, nicng yoro
BUTATHITb NTAMMOYKY.

* BcTaHoBITb HOBY TaMmnouKy (sika
BuTpumye go 300 °C) Ha 3amiHy cTapin
namnouui (230B, 15-25BT, Tuny E14).

* BcraHoBiTb cknsiHy NiH3y Ha3ap, Bawla
OyxoBa Lada rotoBa 40 BUKOPUCTAHHSI.

Jlamnoyka npu3sHayeHa ons

BMKOPUCTaHHS BMKITIOYHO B NOBYTOBKX

npunagax Ans rotyBaHHs. BoHa He
npu3HaveHa ans ocBiTNeHHs NobyToBMX
NpUMILLEHb.
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6. BUABNEHHSA HECNPABHOCTEW TA TPAHCIMOPTYBAHHS

6.1 BUSSBNEHHSA HECNPABHOCTEN

AKWo nicns nepeBipky MO OCHOBHUM KpOKaM BUSIBNIEHHS HECMPABHOCTEN, AyXOBa
Wwadha He Npautoe, 3B'sKITHCA 3 YNOBHOBaXXEHVM NpaLiBHUKOM CEPBICHOTO LiEHTPY abo
KOMMETEHTHNUM TEXHIYHUM crneuianicToMm.

Mpo6nema

MoxnuBa npuynHa

BupiweHHsa

[yxoBa wada He
BKIMIOYAETHCS.

[yxoBa wada BigknoyeHa Big mepexi
€eNeKTPOXMBIEHHS.

MepesipTe un gyxoBa wada nigknioveHa 4o
Mepexi enekTPOXUBMNEHHS.
MNepeBipTe, YM NPaLIOOTL iHLLI TEXHIYHI
NPUCTPOI Ha KyXHi.

BiacyTHe HarpiBaHHs
B3arani abo gyxoea
wada He HarpiBaeTbCs.

HenpaswunbHo HanawToBaHa
Temneparypa AyXoBoi Lwadu.

[BepusiTa AyxoBOi nevi BidYMHEHI.

MepeBipTe, 4n KHOMKa KepyBaHHSA
TemnepaTtypu AyX0Boi Wadu BUCTaBMNEHA
npaBumbHO.

He npautoe namnoyka
[OyxoBoi nevi (y Bunagky
HasiBHOCTI).

Meperopina namnouyka.

BigkntoyeHo nig'eaHaHHA oo
Mepexi eneKkTpoXMBIIEHHst abo
€NeKTPOXKMBIIEHHS BiACYTHE.

3aMiHiTb NaMnoyky BiANOBIAHO [0 IHCTPYKLI.

[MepekoHanTech, WO Npunaz BKAYEeH B
LITencensbHy po3eTky.

[MpuroTyBaHHs B OyXOBiW
wadi BinbyBaeTbcst
HepiBHOMIpHO.

Monwuui AyxoBoi Wwadw HenpaBWnbHO
po3TalLoBaHi.

MepesipTe, Y NpaBUNLHO BUCTABMEHI
HanaluTyBaHHA TemnepaTypu Ta um
NpaBuUbHO PO3TaLLOBaHI NONKL;.

He BigkpuBarite ABepusiTa AyxoBoi Lwadun
4acTo, AKLO BU He roTyeTe CTpaBu, K
noTpebytoTb nepeBepTaHHs. FKLLO BU YacTo
BiJKpVBaTUMETE ABEPLSTA, 30BHILLHE NOBITPS
6yne oxonomKyBaTh TeMnepaTypy AyX0BOi
wadw, B pesynbsraTi 4oro Lie MoXe BhHYTH
Ha NPUroTyBaHHS BaLLIOi CTPaBU.

KHonku ans
HanaluTyBaHHs Yacy
He HaTKCKalTbCA
HaneXHUM YMHOM.

Mix KHONKamu AN HanawTyBaHHSA
yacy 3acTpsirnu CTOPOHHI NpeaMeTu.

Mopenb 3 CeHCOPHUM ekpaHOM: Ha
naHeni ynpaeniHHs 3ibpanack Borora.

HanawToBaHa dyHkuis 6noKkyBaHHSA
KHOTMOK.

Bupaanite cTopoHHi npegmeTy i cnpobyite
e pas.
BuTpiTb Bonory Ta cnpobyiiTe Lie pas.

MepesipTe, 4n BKNOYEHa YHKLISA
6GrnoKyBaHHSI KHOMOK.

BeHtunsATop AyxoBoi
wadm WwymnTs (y
BMNaAKY HasiBHOCTI).

Monuui ayxoBoi Wwadu pyxarTbes.

MepesipTe, 4n gyxoBa wwada 3HaxoanTbCA
Ha OLHOMY piBHi.

MepesipTe, Yn Nonuui Ta NPUroToBMEHI
CTpaBu He pPyXxaloTbCs, | Y1 BOHU He
[OTOPKalTbCS 3aA4HbOT CTIHKM AyX0OBOT
wadwm.

6.2 TPAHCMNOPTYBAHHSA

Ao BaM HeobOXigHO NepeBe3T Npunag, BUKOPUCTOBYNTE OpUriHanbHe NakyBaHHS,
MOMICTiTb B OpUriHanbHy ynakoBky. [JoOTpMMyNTeCb BKa3iBOK NakyBaHHS AJ1A NEpeBe3eHHS
npunagy. O6moTariTe BCi He3akpinneHi AeTani AyXoBoi Wwadu AN YHUKHEHHS iX
MOLUKOPKEHHS Nif, Yac NepeBe3eHHs.

AKLIo B HE MaEeTe opuriHanbHOI yNakoBKW, NiAroTyTe KOPOOKY ANnst nepeBe3eHHs
npunagay, Wwob 3axmcTutn gyxosy Lady, ocobnmBo ii 30BHILLHI NOBEPXHI, Bif 30BHILLIHIX

NOLWKOOXEHb.
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7. TEXHIYHI YMOBMU

7.1 MIKPO®ILWA ENEKTPOEHEPIIT

Map@ vestfrost
Mopenb BOV 67 XTP
Tun gyxoBKu ENEKTPUYHA
Maca Kr 30,2
IHOekc eHeproeeKTUBHOCTI — B 3BUHANHOMY PEXUMI 103,6
IHAeKc eHeproeeKTMBHOCTI — 3 YBIMKHEHUM BEHTUIATOPOM 941

Knac eHeprocnoxvsaHHs A
EHeprocnoxvBaHHS (enekTpoeHepris) — B 3BU4aNHOMY pexXumi KBT*r/umkn 0,87
EHeprocnoxuBaHHs (enekTpoeHeprist) — 3 yBIMKHEHUM BEHTUMATOPOM KBT*r/umkn 0,79
KinbkicTb Biacikis 1
[xepeno HarpiBy ENEKTPUYHA
Ob’em n 69

Lis miv Bignosigae Bumoram EN 60350-1

Mopaaw wopno eHepro3bepexxeHHs

[yxoBka

- AKLLIO Lie MOXIMBO, FOTYMTE Kiflbka CTpaB OAHOYACHO.

- CKOpOTIiTb Yac nonepeaHbOoro HarpiBy OyXOBKU

- He 36inbLuyiiTe CTPOK NPUroTyBaHHS iXi.

- He 3abyBaiiTe BUMMKaTV yXOBKY NiCMs 3aBEepLUEHHS rOTyBaHHS.

- He BigkpwvBaiiTe gBepusATa AyxX0BKM Mif Yac NPUroTyBaHHA ixi.
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Thank you for choosing this product.

This User Manual contains important safety information and instructions on the operation
and maintenance of your appliance.

Please take the time to read this User Manual before using your appliance and keep this
book for future reference.

Icon Type Meaning

A WARNING Serious injury or death risk

& RISK OF ELECTRIC SHOCK Dangerous voltage risk

A FIRE Warning; Risk of fire / flammable materials
& CAUTION Injury or property damage risk

@ IMPORTANT / NOTE Operating the system correctly
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1. SAFETY INSTRUCTIONS

» Carefully read all instructions before using your
appliance and keep them in a convenient place for
reference when necessary.

» This manual has been prepared for more than one
model therefore your appliance may not have some
of the features described within. For this reason, it
is important to pay particular attention to any figures
whilst reading the operating manual.

1.1 GENERAL SAFETY WARNINGS

» This appliance can be used by children aged from
8 years and above and by persons with reduced
physical, sensory or mental capabilities or lack
of experience and knowledge if they have been
given supervision or instruction concerning use of
the appliance in a safe way and understand the
hazards involved. Children should not play with the
appliance. Cleaning and user maintenance should
not be made by children without supervision.

A WARNING: The appliance and its accessible parts
become hot during use. Care should be taken to avoid
touching heating elements. Keep children less than 8
years of age away unless they are continually
supervised.

/5 A WARNING: Danger of fire: Do not store items
on the cooking surfaces.

/\ AA WARNING: If the surface is cracked, switch off
the appliance to avoid the possibility of electric shock.

* Do not operate the appliance with an external timer
or separate remote-control system.

» During use the appliance will get hot. Care should
be taken to avoid touching heating elements inside
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the oven.

Handles may get hot after a short period during use.
Do not use harsh abrasive cleaners or scourers

to clean the oven door glass and other surface.
They can scratch the surfaces which may result in
shattering of the door glass or damage to surfaces.
Do not use steam cleaners for cleaning the
appliance.

/\ A\ WARNING: To avoid the possibility of electric
shock, make sure that the appliance is switched off
before replacing the lamp.

/N\ CAUTION: Accessible parts may be hot when
cooking or grilling. Keep young children away from the
appliance when it is in use.

Your appliance is produced in accordance with all
applicable local and international standards and
regulations.

Maintenance and repair work should only be carried
out by authorised service technicians. Installation
and repair work that is carried out by unauthorised
technicians may be dangerous. Do not alter or
modify the specifications of the appliance in any
way. Inappropriate hob guards can cause accidents.

Before connecting your appliance, make sure

that the local distribution conditions (nature of the
gas and gas pressure or electricity voltage and
frequency) and the specifications of the appliance
are compatible. The specifications for this appliance
are stated on the label.

ACAUTION: This appliance is designed only for
cooking food and is intended for indoor domestic
household use only. It should not be used for any
other purpose or in any other application, such as for
non-domestic use, in a commercial environment or for
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heating a room.

Do not use the oven door handles to lift or move the
appliance.

All possible measures have been taken to ensure
your safety. Since the glass may break, care should
be taken while cleaning to avoid scratching. Avoid
hitting or knocking the glass with accessories.

Make sure that the supply cord is not trapped or
damaged during installation. If the supply cord is
damaged, it must be replaced by the manufacturer,
its service agent or similarly qualified persons in
order to prevent a hazard.

Do not let children climb on the oven door or sit on it
while it is open.

Please keep children and animals away from this
appliance.

1.2 INSTALLATION WARNINGS

Do not operate the appliance before it is fully
installed.

The appliance must be installed by an authorised
technician. The manufacturer is not responsible
for any damage that might be caused by defective
placement and installation by unauthorised people.

When the appliance is unpacked, make sure that

it is has not been damaged during transportation.

In case of any defect do not use the appliance

and contact a qualified service agent immediately.
The materials used for packaging (nylon, staplers,
Styrofoam, etc.) may be harmful to children and they
should be collected and removed immediately.

Protect your appliance from the atmosphere. Do not
expose it to effects such as sun, rain, snow, dust or
excessive humidity.
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» Any materials (i.e. cabinets) around the appliance
must be able to withstand a minimum temperature
of 100°C.

* The appliance must not be installed behind a
decorative door, in order to avoid overheating.

1.3 DURING USE

* When you first use your oven you may notice a
slight smell. This is perfectly normal and is caused
by the insulation materials on the heater elements.
We suggest that, before using your oven for the
first time, you leave it empty and set it at maximum
temperature for 45 minutes. Make sure that the
environment in which the product is installed is well
ventilated.

» Take care when opening the oven door during or
after cooking. The hot steam from the oven may
cause burns.

* Do not put flammable or combustible materials in or
near the appliance when it is operating.

+ Always use oven gloves to remove and replace food
in the oven.

O /A Do not leave the oven unattended while cooking
with solid or liquid oils. They may catch fire under
extreme heating conditions. Never pour water on to
flames that are caused by oil, instead switch the oven
off and cover the pan with its lid or a fire blanket.

* If the product will not be used for a long period of
time, turn the main control switch off.

* Make sure the appliance control knobs are always
in the “0” (stop) position when it is not in use.

* The trays incline when pulled out. Take care not
to spill or drop hot food while removing it from the
ovens.
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* Do not place anything on the oven door when it is
open. This could unbalance the oven or damage the
door.

* Do not hang towels, dishcloths or clothes from the
appliance or its handles.

1.4 DURING CLEANING AND MAINTENANCE

» Make sure that your appliance is turned off at
the mains before carrying out any cleaning or
maintenance operations.

* Do not remove the control knobs to clean the control
panel.

+ To maintain the efficiency and safety of your
appliance, we recommend you always use original
spare parts and to call our authorised service agents
in case of need.

Disposal of your old machine

This symbol on the product or on its packaging
indicates that this product should not be

_ &\ |treated as household waste. Instead it should
= | De handed over to the applicable collection
point for the recycling of electrical and
electronic equipment. By ensuring this product is
disposed of correctly, you will help prevent potential
negative consequences for the environment and
human health, which could otherwise be caused by
inappropriate waste handling of this product. For more
detailed information about recycling of this product,
please contact your local city office, your household
waste disposal service or the retailer who you
purchased this product from.
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2. INSTALLATION AND
PREPARATION FOR USE

WARNING : This appliance must be
installed by an authorised service
person or qualified technician, according to
the instructions in this guide and in

compliance with the current local
regulations.

* Incorrect installation may cause harm
and damage, for which the manufacturer
accepts no responsibility and the
warranty will not be valid.

« Prior to installation, ensure that the local
distribution conditions (electricity voltage
and frequency) and the adjustments
of the appliance are compatible. The
adjustment conditions for this appliance
are stated on the label.

* The laws, ordinances, directives and
standards in force in the country of use
are to be followed (safety regulations,
proper recycling in accordance with the
regulations, etc.).

2.1 INSTRUCTIONS FOR THE INSTALLER

General instructions

» After removing the packaging material
from the appliance and its accessories,

ensure that the appliance is not
damaged. If you suspect any damage,

do not use it and contact an authorised
service person or qualified technician
immediately.

* Make sure that there are no flammable
or combustible materials in the close
vicinity, such as curtains, oil, cloth etc.
which may catch fire.

» The worktop and furniture surrounding
the appliance must be made of
materials resistant to temperatures
above 100°C.

* The appliance should not be installed
directly above a dishwasher, fridge,
freezer, washing machine or clothes
dryer.

2.2 INSTALLATION OF THE OVEN

The appliances are supplied with
installation kits and can be installed in a
worktop with the appropriate dimensions.
The dimensions for hob and oven
installation are given below.

A (mm) 557 min./max. F (mm) | 560/580
B (mm) 550 min. G (mm) 555
C (mm) 595 min. H/l (mm) 600/590
D (mm) 575 min. J/K (mm) 5/10
E (mm) 574

-

Installation under a worktop
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Installation in a wall unit

/

After making the electrical connections,
insert the oven into the cabinet by pushing
it forward. Open the oven door and insert

2 screws in the holes located on the oven
frame. While the product frame touches the
wooden surface of the cabinet, tighten the

SCrews.
)

2.3 ELECTRICAL CONNECTION AND SAFETY

WARNING: The electrical connection

of this appliance should be carried out

by an authorised service person or
qualified electrician, according to the
instructions in this guide and in compliance
with the current local regulations.

WARNING: THE APPLIANCE MUST
BE EARTHED.

« Before connecting the appliance to the
power supply, the voltage rating of the
appliance (stamped on the appliance
identification plate) must be checked for
correspondence to the available mains
supply voltage, and the mains electric
wiring should be capable of handling the
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appliance’s power rating (also indicated
on the identification plate).

During installation, please ensure
that isolated cables are used. An
incorrect connection could damage
your appliance. If the mains cable is
damaged and needs to be replaced
this should be done by a qualified
personnel.

Do not use adaptors, multiple sockets
and/or extension leads.

The supply cord should be kept away
from hot parts of the appliance and must
not be bent or compressed. Otherwise
the cord may be damaged, causing a
short circuit.

If the appliance is not connected

to the mains with a plug, a all-pole
disconnector (with at least 3 mm contact
spacing) must be used in order to meet
the safety regulations.

The appliance is designed for a power
supply of 220-240V ~ and 380-415V
3N~. If your supply is different, contact
the authorised service person or a
qualified electrician.

The power cable (HO5VV-F) must be
long enough to be connected to the
appliance, even if the appliance stands
on the front of its cabinet.

Ensure all connections are adequately
tightened.



Fix the supply cable in the cable clamp
and then close the cover.

The terminal box connection is placed
on the terminal box.

N Blue
z I @[O]
+
+
+
— T
Brown Yellow+Green

/
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3. PRODUCT FEATURES

Important: Specifications for the product vary and the appearance of your appliance
may differ from that shown in the figures below.

List of Components

- 1. Control Panel
2. Oven Door Handle
3. Oven Door

Control Panel

-

4. Timer
5. Oven Function Control Knob
6. Oven Thermostat Knob
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4. USE OF PRODUCT

4.1 OVEN CONTROLS
Oven function control knob

Turn the knob to the corresponding symbol
of the desired cooking function. For the
details of different functions see "Oven
Functions’.

Oven thermostat knob

After selecting a cooking function, turn
this knob to set the desired temperature.
The oven thermostat light will illuminate
whenever the thermostat is in operation
to heat up the oven or maintain the
temperature.

Oven Functions

Oven Lamp: Only the
oven light will switch
on. It will remain on for
the duration of the
cooking function.

Defrost Function: The
oven’s warning lights
will switch on and the
%I)J fan will start to operate.
To use the defrost
function, place your
frozen food in the oven
on a shelf in the third slot from the bottom.
It is recommended that you place an oven
tray under the defrosting food to catch the
water accumulated due to melting ice. This
function will not cook or bake your food, it
will only help to defrost it.

Static Cooking
Function: The oven’s
thermostat and
warning lights will
switch on, and the
lower and upper
heating elements will
start operating. The
static cooking function emits heat, ensuring
even cooking of food. This is ideal for
making pastries, cakes, baked pasta,
lasagne and pizza. Preheating the oven for
10 minutes is recommended and it is best
to use only one shelf at a time in this
function.

Fan Function: The
oven’s thermostat and
warning lights will
switch on, and the
upper and lower
heating elements and
fan will start operating.
This function is good for baking pastry.
Cooking is carried out by the lower and
upper heating elements within the oven and
by the fan, which provides air circulation,
giving a slightly grilled effect to the food. It
is recommended that you preheat the oven
for about 10 minutes.

Lower Heating and
Fan Function: The
oven’s thermostat and
warning lights will
switch on, and the
lower heating element
and fan will start
operating. The fan and lower heating
function is ideal for baking food, such as
pizza, evenly in a short period of time. The
fan evenly disperses the heat of the oven,
while the lower heating element bakes the
food. It is recommended that you preheat
the oven for about 10 minutes.

Grilling Function: The
oven’s thermostat and
warning lights will
switch on, and the grill
heating element will
start operating. This
function is used for
grilling and toasting foods on the upper
shelves of the oven. Lightly brush the wire
grid with oil to stop food sticking and place
food in the centre of the grid. Always place
a tray beneath the food to catch any drips
of oil or fat. It is recommended that you
preheat the oven for about 10 minutes.

Warning: When grilling, the oven door
must be closed and the oven
temperature should be adjusted to

o

190

o

Faster Grilling
Function: The oven’s
thermostat and
warning lights will
switch on, and the grill
and upper heating
elements will start
operating. This function is used for faster
grilling and for grilling food with a larger
surface area, such as meat. Use the upper
shelves of the oven. Lightly brush the wire
grid with oil to stop food sticking and place
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food in the centre of the grid. Always place
a tray beneath the food to catch any drips
of oil or fat. It is recommended that you
preheat the oven for about 10 minutes.

Warning: When grilling, the oven door

must be closed and the oven

temperature should be adjusted to
190°C.

Double Grill and Fan
Function: The oven’s
thermostat and
warning lights will
switch on, and the grill,
upper heating
elements and fan will
start operating. This function is used for
faster grilling of thicker food and for grilling
of food with a larger surface area. Both the
upper heating elements and grill will be
energised along with the fan to ensure even
cooking. Use the upper shelves of the oven.
Lightly brush the wire grid with oil to stop
food sticking and place food in the centre of
the grid. Always place a tray beneath the
food to catch any drips of oil or fat. It is
recommended that you preheat the oven for
about 10 minutes.

e Ve Vb

o

Warning: When grilling, the oven door

must be closed and the oven

temperature should be adjusted to
190°C.

4.2 USE OF THE DIGITAL TOUCH TIMER

Function Description

A Auto cooking
& Manual cooking
9 Cooking time
Bl Cooking end time
&8 Key Lock
ﬂ Minute minder
Mode Mode function
- Decrease timer
+ Increase timer
E’_:,' 5 9 Timer display

Time adjustment

The time must be set before you start using
the oven. Following the power connection,
the symbol “A” and “000” will flash on the
display.

1. Press the “+” and “-”
keys simultaneously.
Yy Symbol will
appear, and the dot

in the middle of the
screen will start to
flash.

2. Adjust the time
while the dot is
flashing using the “+”
and “-" keys.

(N 3_After a few seconds,
the dot will stop

N2
A flashing and will
remain illuminated.
—_ Moﬂde +
%
Key Lock

The key lock automatically activates
after the timer has not been used for 5
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seconds. “@” symbol will appear and remain
illuminated. To unlock the timer buttons,
press and hold the “MODE” button for 2
seconds. The desired operation can then be
carried out.

Audible warning time adjustment

The audible warning time can be set to

any time between “0:00” and “23:59”

hours. The audible warning time is for
warning purposes only. The oven will not be
activated with this function.
e\ 1. Press “"MODE”". The
: symbol L) will begin to
J flash and “000” will be
displayed.

2. Select the desired
time period using the

“+” and “-” keys while
[\ is flashing.

3. The symbol [\ will

remain illuminated, the
time will be saved and
the warning will be set.

- Mode -+
%

When the timer reaches zero, an audible
warning will sound and the symbol [ will
flash on the display. Press any key to stop
the audible warning and the A symbol will
disappear.

Semi-automatic time adjustment
(cooking period)

This function helps you to cook for a fixed
period of time. A time range between 0 and
10 hours can be set. Prepare the food for
cooking and put it in the oven.

1. Select the desired cooking function and
the temperature using the control knobs.

2. Press “MODE” until
you see “dur” and »
symbol on the display
screen. The symbol “A”
will flash.

3. Select the desired
cooking time period

using the “+” and “~
keys.

4. The current time

will reappear on

the screen, and the
symbols “A”, > and %}
will remain iIIuminatehTl

When the timer reaches zero, the oven

will switch off and an audible warning will
sound. The symbols “A” and ¥ will flash.
Turn both control knobs to the “0” position
and press any key on the timer to stop the
warning sound. The symbols will disappear
and the timer will switch back to manual
function.

Semi-automatic time adjustment
(finishing time)

This function automatically starts the oven
so that cooking will finish at a set time. You
can set an end time of up to 10 hours after
the current time of day. Prepare the food for
cooking and put it in the oven.

1. Select the desired cooking function and
the temperature using the control knobs.

2. Press “MODE” until
you see “end” and »i
symbol on the display
screen. “A” and the
current time of day will
flash.

3. Use the “+” and

-” buttons to set the
desired finishing time.

4. The current time
will reappear on the
i=3 |l screen, the symbols
“A”, > and 39, will
remain illuminated.




When the timer reaches zero, the oven
will switch off and an audible warning will
sound. The symbol “A” and i will flash.
Turn both control knobs to the “0” position
and press any key on the timer to stop the
sound. The symbol will disappear and the
timer will switch back to manual function.

Full-automatic programming

This function is used to start cooking after
a certain period of time and for a certain
duration. A time of up to 10 hours after the
current time of day can be set. Prepare the
food for cooking and put it in the oven.

1. Select the desired cooking function and
the temperature using the control knobs.

. Press “MODE” until
you see “dur” and »
symbol on the screen.
The symbol “A” will
flash.

3. Select the desired
cooking time period

using the “+” and “~
keys.

4. The current time
will reappear on the
screen, the symbols
“A”, > and 9 will
remain illuminated.

5. Press “MODE” until
you see “end” and 1
symbol on the screen.
The time and the
symbols “A” and kI will
flash.

6. Select the desired
finishing time using the
“+" and -’ keys.

7. Add the cooking
period to the current
time of day. You can
set a time of up to 23
hours and 59 minutes
after this.

8. The current time
will reappear on

the screen, and the
symbols “A”, B and ),
will remain illuminated.

The operating time will be calculated and
the oven will automatically start so that
cooking will finish at the set finishing time.
When the timer reaches zero, the oven will
switch off, an audible warning will sound
and the symbols “A” and 1 will flash.

Turn both control knobs to the “0” position
and press any key to stop the sound. The
symbol will disappear and the timer will
switch back to manual function.

Sound Adjustment

To adjust the volume of the audible warning
sound, while the current time of day is
displayed, press and hold the “-” button for
1-2 seconds until an audible signal sounds.
After this, each time the “-” button is
pressed, a different signal will sound. There
are three different types of signal sounds.
Select the desired sound and do not press
any other buttons. After a short time, the

selected sound will be saved.

4.3 ACCESSORIES
The EasyFix Wire Rack

Clean the accessories thoroughly with
warm water, detergent and a soft clean
cloth on first use.

-

5 e

4 D

. —— T2
2 : =T
e

* Insert the accessory to the correct
position inside the oven.
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* Allow at least a 1 cm space between the
fan cover and accessories.

» Take care removing cookware and/or
accessories out of the oven. Hot meals
or accessories can cause burns.

* The accessories may deform with heat.
Once they have cooled down, they will
recover their original appearance and
performance.

« Trays and wire grids can be positioned
on any level from 1 to 5.

» Telescopic rails can be positioned on
levels T1, T2, 3, 4, 5.

* Level 3 is recommended for single level
cooking.

* Level T2 is recommended for single
level cooking with the telescopic rails.

* The turnspit wire grid must be
positioned on Level 3.

* Level T2 is used for the turnspit wire
grid positioning with telescopic rails.
****Accessories may vary depending on the
model purchased.

The Deep Tray

The deep tray is best used for cooking
stews.

Put the tray into any rack and push it to the
end to make sure it is placed correctly.

e

The Shallow Tray

The shallow tray is best used for baking
pastries.

Put the tray into any rack and push it to the
end to make sure it is correctly placed.

The Wire Rack with Easyfix Half
Telescopic Rail

The half telescopic rail extends half-way
out, to allow easy access to your food.

-

Telescopic rails

Clean the accessories thoroughly with
warm water, detergent and a soft clean
cloth on first use.

» On each telescopic rail there are
fasteners that allow you to remove them
for cleaning and repositioning.

* Remove the side runner. See section
“Removal of the wire shelf”.

7y

» Hang the telescopic rail top fasteners
on the side rack level reference wire

EN-17



and simultaneously press the bottom
fasteners until you clearly hear the
fasteners clip into the side rack level
fixing wire.

* In order to remove, hold the front
surface of the rail and repeat the
previous instructions in reverse.

The Wire Grid

The wire grid is best used for grilling or for
processing food in oven-friendly containers.

WARNING

Place the grid to any corresponding
rack in the oven cavity correctly and push it
to the end.

The Water Collector

In some cases of cooking, condensation
may appear on the inner glass of the oven
door. This is not a product malfunction.

Open the oven door into the grilling position
and leave it in this position for 20 seconds.
Water will drip to the collector.

Cool the oven and wipe the inside of the
door with a dry towel. This procedure must
be applied regularly.

5. CLEANING AND
MAINTENANCE

5.1 CLEANING

WARNING: Switch off the appliance
and allow it to cool before cleaning is
to be carried out.

General Instructions

» Check whether the cleaning materials
are appropriate and recommended by
the manufacturer before use on your
appliance.

» Use cream cleaners or liquid cleaners
which do not contain particles. Do not
use caustic (corrosive) creams, abrasive
cleaning powders, rough wire wool or
hard tools as they may damage the
cooker surfaces.

Do not use cleaners that contain

particles as they may scratch the

glass, enamelled and/or painted parts
of your appliance.

» Should any liquids overflow, clean them
immediately to avoid parts becoming
damaged.

Do not use steam cleaners for
cleaning any part of the appliance.

Cleaning the Inside of the Oven

* The inside of enamelled ovens are best
cleaned while the oven is warm.

*  Wipe the oven with a soft cloth soaked
in soapy water after each use. Then,
wipe the oven over again with a wet
cloth and dry it.

* You may need to use a liquid cleaning
material occasionally to completely
clean the oven.
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Cleaning the Glass Parts

» Clean the glass parts of your appliance
on a regular basis.

* Use a glass cleaner to clean the inside
and outside of the glass parts. Then,
rinse and dry them thoroughly with a dry
cloth.

Cleaning the Stainless Steel Parts (if
available)

» Clean the stainless steel parts of your
appliance on a regular basis.

*  Wipe the stainless steel parts with a soft
cloth soaked in only water. Then, dry
them thoroughly with a dry cloth.

Do not clean the stainless steel parts
while they are still hot from cooking.

Do not leave vinegar, coffee, milk, salt,
water, lemon or tomato juice on the
stainless steel for a long time.

Removal of the Inner Glass
You must remove the oven door glass
before cleaning, as shown below.

1. Push the glass in the direction of B and
release from the location bracket (x). Pull
the glass out in the direction of A.

To replace the inner glass:

1. Push the glass towards and under the
location bracket (y), in the direction of B.

3. Place the glass under the location
bracket (x) in the direction of C.

If the oven door is a triple glass oven

door, the third glass layer can be

removed the same way as the second
glass layer.

Removal of the Oven Door

Before cleaning the oven door glass, you
must remove the oven door, as shown

below.
1. Open the oven door.

2. Open the locking catch (a) (with the aid
of a screwdriver) up to the end position.
P

3. Close the door until it is almost in the
fully closed position, and remove the door
by pulling it towards you.
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Removal of the Wire Shelf

To remove the wire rack, pull the wire rack
as shown in the figure. After releasing it
from the clips (a), lift it up.

-

5.2 MAINTENANCE

WARNING: The maintenance of this
appliance should be carried out by an
authorised service person or qualified
technician only.
Changing the Oven Lamp
WARNING: Switch off the appliance
and allow it to cool before cleaning
your appliance.

* Remove the glass lens, then remove the
bulb.

» Insert the new bulb (resistant to 300 °C)
to replace the bulb that you removed
(230V, 15-25 Watt, Type E14).

* Replace the glass lens, and your oven
is ready for use.

The lamp is designed specifically for
use in household cooking appliances.
It is not suitable for household room
illumination.
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6. TROUBLESHOOTING&TRANSPORT

6.1 TROUBLESHOOTING

If you still have a problem with your appliance after checking these basic
troubleshooting steps, please contact an authorised service person or qualified

technician.

Problem

Possible Cause

Solution

Oven does not switch
on.

Power is switched off.

Check whether there is power supplied.

Also check that other kitchen appliances are
working.

No heat or oven does
not warm up.

Oven temperature control is incorrectly
set.

Oven door has been left open.

Check that the oven temperature control
knob is set correctly.

Oven light (if available)
does not operate.

Lamp has failed.

Electrical supply is disconnected or
switched off.

Replace lamp according to the instructions.

Make sure the electrical supply is switched
on at the wall socket outlet.

Cooking is uneven
within the oven.

Oven shelves are incorrectly
positioned.

Check that the recommended temperatures
and shelf positions are being used.

Do not frequently open the door unless you
are cooking things that need to be turned.
If you open the door often, the interior
temperature will be lower and this may affect
the results of your cooking.

The timer buttons
cannot be pressed
properly.

There is foreign matter caught
between the timer buttons.

Touch model: there is moisture on the
control panel.

The key lock function is set.

Remove the foreign matter and try again.
Remove the moisture and try again.
Check whether the key lock function is set.

The oven fan (if
available) is noisy.

Oven shelves are vibrating.

Check that the oven is level.

Check that the shelves and any bake ware
are not vibrating or in contact with the oven
back panel.

6.2 TRANSPORT

If you need to transport the product, use the original product packaging and carry it using

its original case. Follow the transport signs on the packaging. Tape all independent parts to
the product to prevent damaging the product during transport.

If you do not have the original packaging, prepare a carriage box so that the appliance,
especially the external surfaces of the product, is protected against external threats.
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